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became involved in controversy with the old-fashioned country
clergy, who knew little of Erasmus, and, as yet, perhaps less
of Luther. He was chaplain to a local magnate, Sir John Walsh.
It is a testimony to Tyndale's sense of humour that we have a
record of how little his arguments impressed his employer's
wife.  She was, 'as Master Tyndale did report her5, a stout
woman.   'Well', said she, cthere was such a doctor, he may
dispend two hundred pound by the year, another one hundred
pound, and another three hundred pound; and what think ye,
were it reason that we should believe you before them, so great,
learned  and beneficed  men?5    It  was  at this  time that
(remembering the words which Erasmus had used earlier)
Tyndale said to one of his opponents: 'If God spare my life,
ere many years I will cause a boy that driveth the plough shall
know more of the scripture than thou dost.3   Meantime
Cuthbert Tunstall, one of the circle of Erasmus and More, had
become Bishop of London, and Tyndale hoped that Tunstall
might give him a chaplaincy, and that he might be able to
translate the New Testament in TunstalTs palace.   In this
he was disappointed, but he got a chaplaincy in the house of
a London alderman, Humphrey Monmouth.   Some years
later Monmouth, under examination, declared that Tyndale
'lived like a good priest, as methought. He studied most part
of the day and of the night at his book; and he would eat but
sodden meat by his good will, and drink but small single
beer'. But Tyndale found his task of translating and printing
Scripture an impossible one to pursue in London: 'there was
no place to do it in all England5, he said later. Everyone knows
the story of how he went abroad, and began to print at Cologne
in 15125; how he was compelled to fly with his turbulent
companion Roy, and with the sheets so far as they had been
printed, up the Rhine to Worms, where he found another
printer, and began the work over again.  They are now the
rarest of rare books. The imperfect Cologne edition is repre-
sented by a fragment in the British Museum; the Worms edition
by a copy without title-page in the Baptist College at Bristol,
and a fragment in the library of St. Paul's Cathedral.
It is not fanciful to see in the style of Tyndale's translation
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